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MY EARTH
Eine Serie, so vielfältig wie die Natur: 

Bei dem Wand- und Bodenkonzept 

MY EARTH trägt jede Fliese ein ande-

res Oberflächenbild – ein Charakte-

ristikum, wie man es bei Natursteinen 

findet. Bestehend aus hochwertigem 

widerstandfähigem vilbostone Fein-

steinzeug, eignet sich die Serie für 

Innen- und Außenbereiche, wie 

Terrassen und Wintergärten, ebenso 

wie für die Gestaltung von Wellness-

Anlagen und Schwimmbädern.

A range as varied as nature itself: 

Every tile in the MY EARTH wall  

and floor range has a unique pattern, 

just like real natural stone. 

Made from high-quality, durable 

vilbostone porcelain stoneware, 

the range is suitable for indoor 

and outdoor areas such as patios 

and conservatories, as well as for 

the design of wellness spas and 

swimming pools.

Une série aussi diversifiée que la 

nature : chaque carreau du concept 

sol et mur MY EARTH est unique – 

un trait caractéristique comme on 

peut le rencontrer sur les pierres 

naturelles. Cette série en grès porce-

lainé vilbostone hautement résistant 

convient aussi bien pour les revête-

ments intérieurs qu’extérieurs 

comme les terrasses, les vérandas, 

les installations de bien-être et les 

piscines.

Die Mosaike von MY EARTH werden rückseitig 
netzgeklebt in 30 x 30 cm Matten geliefert und 
können sehr gut auch auf geformten Flächen 
eingesetzt werden.

Les mosaïques de MY EARTH sont livrées collées 
au verso d´une trame pour former des panneaux 
de 30 x 30 cm et peuvent fort bien être utilisées 
pour carreler des surfaces arrondies. 

MY EARTH mosaics are available on 30 x 30 cm 
mats and are therefore also ideal for use on 
curved surfaces, too.
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Die Fliesen sind modular und können 

so als Formatkombinationen in einem 

Belag an der Wand oder am Boden 

verlegt werden. Die Großformate wer- 

den ergänzt durch attraktive Stäbchen- 

mosaike (rückseitig netzgeklebt auf 

30 x 50 cm) als Wanddekoration und 

Mosaikmatten (rückseitig netzgeklebt 

auf in 30 x 30 cm) für die Gestaltung 

von bodengleichen Duschen in unter-

schiedlichsten Varianten. 

Alle vier Farben sind mit Rutsch-

hemmungsklassen R9 und R11/ 

Barfuß B ausgestattet, so dass sie 

sowohl im privaten als auch im 

öffentlichen Bereich unbegrenzt  

eingesetzt werden.

Ergänzt wird die Serie durch einen 

Hohlkehlsockel im Format 10 x 30 cm, 

der die Serie unter anderem für  

die Ausstattung von Nassbereichen 

prädestiniert. 

The tiles are modular and can there-

fore be laid in combinations of  

formats on both walls and floors. 

The large formats are supplemented 

by attractive strip mosaic tiles 

(30 x 50 cm, bonded to a lattice on 

the reverse) as a decoration for walls 

and mosaic mats (30 x 30 cm,  

bonded to a lattice on the reverse) 

for designing floor-flush showers  

in many different variants.

 

All four colours are classified as  

R9 and R11/barefoot B slip-resistance 

and therefore provide unlimited 

scope for use in both private homes 

and public areas.

A further addition to the range is the 

cove base (10 x 30 cm), which is per-

fect, for example, for tiling wet areas. 

Les carreaux sont modulaires et peu- 

vent être posés en combinant les dif-

férents formats pour créer un revête-

ment mural ou de sol. Les grands for-

mats sont complétés par une intéres-

sante mosaïque en forme de baguette 

(collée au verso sur trame en pan- 

neaux de 30 x 50 cm) pour la décora-

tion murale et par des panneaux de 

mosaïque (collée au verso sur trame 

en panneaux de 30 x 30 cm) pour la 

réalisation de douches à l’italienne 

aux formes les plus diverses. 

Les quatre couleurs sont antidérapan-

tes classées en catégories R9 et R11 / 

pieds nus B ce qui leur ouvre la porte 

à une infinité de réalisations aussi 

bien dans le secteur privé que dans  

le domaine public. 

La série est complétée par une plinthe 

à gorge en 10 x 30 cm ce qui la préde-

stine entre autres à l’aménagement 

des locaux humides. 

Insbesondere in stark durch Nässe belasteten 
Bereichen, wie Duschen, Beckenumgängen in 
Schwimmbädern und gewerblichen Küchen bie-
ten Hohlkehlsockel die Möglichkeit, einen ein-
fach zu reinigenden und langlebigen Boden- 
Wand- Anschluss auszubilden.

Essentiellement dans les endroits fortement expo-
sés à l’humidité comme les douches, les plages de 
piscines et les cuisines industrielles, les plinthes à 
gorge permettent de réaliser une finition entre les 
murs et le sol facile à nettoyer et durable.

Cove bases can be used to create easy-to-clean 
and durable junctions between walls and floors. 
These are particularly useful in wet areas, such 
as showers, swimming pool surrounds and 
commercial kitchens.



 4 Bodenfliesen | Floor tiles | Carreaux de sol: MY EARTH beige multicolor | beige multicolour | beige multicolore
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RU10
} ~ S R9

Art. 2333 
75 x 75 cm*
hellbeige multicolor
light beige multicolour
beige clair multicolore

Art. 2640
RU10 · RU20 · RU60 · RU90
} ~ S R9
Art. 2643
RU10 · RU20 · RU60 · RU90�
} ~ S R11 f B  

60 x 60 cm*

RU20
} ~ S R9

beige multicolor
beige multicolour	
beige multicolore

RU60
} ~ S R9

grau multicolor
grey multicolour
gris multicolore

RU90
} ~ S R9

anthrazit multicolor
anthrazit multicolour
anthracite multicolore

Art. 2641
RU10 · RU20 · RU60 · RU90�
} ~ S R9
Art. 2644
RU10 · RU20 · RU60 · RU90�
} ~ S R11 f B

30 x 60 cm*

Art. 2647
RU10 · RU20 · RU60 · RU90�
} ~ S R9

20 x 60 cm*

Art. 2646
RU10 · RU20 · RU60 · RU90�
} ~ S R9

10 x 60 cm*

Art. 2642
RU10 · RU20 · RU60 · RU90�
} ~ S R9
Art. 2645
RU10 · RU20 · RU60 · RU90�
} ~ S R11 f B  

30 x 30 cm*

Grundfliesen aus Feinsteinzeug (für Wand und Boden geeignet)
Porcelain stoneware basic tiles (suitable for walls and floors)
Carreaux de fond en grès cérame porcelainé (pour sol et mur)

Produktübersicht | Product overview 
Tableau récapitulatif des produits
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Zeichenschlüssel | Signs and symbols | Légende des symboles

}	 =	 Rektifiziert | Rectified | Rectifié

~	 =	 Frostbeständig | Frostproof | Non gélif  DIN EN 10545-12

S R9	 =	� Rutschhemmung im gewerblichen Bereich 
S R11		  Anti-slip in workshop areas 
		  Antidérapance dans les domaines industriels 

f B 	 =	� Rutschhemmung im Barfußbereich
		  Anti-slip in barefoot areas 
		  Antidérapance dans les piscines

              *	 =	 EU Ecolabel ausgezeichnete Produkte 
		  EU Ecolabelled products  
		  Des produits étiquetés EU Ecolabel 

 = Variationsvielfalt | Shade variation | Variation chromatique

RU20�
} ~ S R9

RU90�
} ~ S R9

RU60�
} ~ S R9

RU10�
} ~ S R9 

Art. 2650 
30 x 50 cm*

Art. 2493 
10 x 30 cm*

RU10�
~�

RU20 �
~

RU60 �
~

RU90 �
~

Art. 2649 
3,3 x 7,5 cm*

RU10�    
} ~ S R11 f B

RU20�  
} ~ S R11 f B

RU60�  
} ~ S R11 f B

RU90�  
} ~ S R11 f B

Grundfliesen und Dekorfliesen aus Feinsteinzeug (für Wand und Boden geeignet)
Porcelain stoneware basic tiles and décor tiles (suitable for walls and floors)
Carreaux de fond et carreaux décorés en grès cérame porcelainé (pour sol et mur)

Art. 2872 
7,5 x 60 cm*

RU10 · RU20 · RU60 · RU90�
} ~

Sockel 
Skirting
Plinthe 
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W W W.VILLEROY-BOCH.COM

V&B Fliesen GmbH

Rotensteiner Weg
D-66663 Merzig
E-Mail: info@vb-fliesen.com

07/14 Farb- und Dimensionsabweichungen entsprechen den üblichen Toleranzen. Sortiments-, Modell- und Farbänderungen vorbehalten.
Shades and dimensions subject to the usual tolerances. We reserve the right to make technical modifi cations to the range and alter colours.
Les variations de nuances et de dimensions correspondent aux tolérances habituelles. Sous réserve de modifi cations du programme, des modèles et des coloris.


